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nachstehenden Eintragungsnummer und dem nachstehenden Eintragungstag 
ausgestellt wurde. 
 
This is to certify that the attached document is an exact copy of the certificate of 
registration issued for the European Union trade mark bearing the registration number 
and date indicated below. 
 
Par la pr®sente, il est certifi® que le document annex® est une copie conforme du 
certificat d'enregistrement d®livr® pour la marque de lËUnion Europ®enne portant le
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AMT DER EUROPÄISCHEN UNION FÜR GEISTIGES
EIGENTUM

EINTRAGUNGSURKUNDE

Diese Eintragungsurkunde wird für die unten
angegebene Unionsmarke ausgestellt. Die betreffenden
Angaben sind in das Register der Unionsmarken

eingetragen worden.

EUROPEAN UNION INTELLECTUAL PROPERTY
OFFICE

CERTIFICATE OF REGISTRATION

This Certificate of Registration is hereby issued for the
European Union trade mark identified below. The
corresponding entries have been recorded in the

Register of European Union trade marks.

Eingetragen / Registered 27/09/2024

No 019039327

Der Exekutivdirektor / The Executive
Director

João Negrão

Hardington
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Hardington541
0521
GÜSS Kalender GmbH732
Carl-Zeiss-Str. 11
42579 Heiligenhaus
DE
RECHT 24/7 SCHRÖDER
RECHTSANWALTSGESELLSCHAFT MBH

740

Prannerstraße 1
80333 München
DE
DE EN270
BG - 28
Украси, играчки за партита, танци; Празнични декорации,
аксесоари за партита и изкуствени коледни елхи; Балони

511

за парти; Празнични шапки; Разгъващи се свирки за парти;
Парти попърс; Парти свирки; Гърмящи бонбони [коледни
бомбички]; Играчки светещи пръчки, които се сгъват в
гривни, за партита; Хартиени парти шапки; Шапки за парти,
от пластмаса.
ES - 28
Artículos de broma; Objetos de decoración para fiestas, obje-
tos de fantasía para fiestas y árboles de Navidad artificiales;
Globos para fiestas; Sombreros de fiesta; Trompetas para
fiestas; Lanzadores de serpentinas y confetis; Serpentinas
para fiestas; Envoltorios sorpresa de Navidad [Christmas
crackers]; Pulseras de varillas luminosas de juguete para
fiestas; Artículos de cotillón; Sombreros de papel para fiestas
[artículos de cotillón]; Sombreros plásticos para fiestas.
CS - 28
Kanadské žertíky [předměty a atrapy pro pobavení]; Slavnostní
ozdoby, ozdoby na večírky a umělé vánoční stromky; Balonky
na oslavy; Žertovné pokrývky hlavy na oslavy; Houkačky na
večírky; Vystřelovací konfety na večírky; Frkačky na večírky;
Práskací balíčky [vánoční crackery]; Náramky ze svítících ty-
činek jako hračky na večírky; Zábavné předměty na večírky
a plesy; Papírové klobouky na večírky; Plastové klobouky na
večírky.
DA - 28
Legetøjsartikler til spøg og skæmt; Festdekorationer, festar-
tikler og kunstige juletræer; Festballoner; Hatte til festlige lej-
ligheder; Festhorn; Bordbomber [festartikler]; Ryslere; Julek-
nallerter [festartikler]; Selvlysende knæklys armbånd til fester;
Legetøjsartikler til fester; Festhatte af papir; Festhatte af pla-
stik.
DE - 28
Scherzartikel; Scherzartikel für Partys sowie Festschmuck
und künstliche Weihnachtsbäume; Luftballons für Partys;
Scherzartikel in Form von Hüten; Partytröten; Party-Knaller;
Luftrüssel [Partytröten]; Tischfeuerwerk [Partyartikel]; Knall-
bonbons [Partyartikel]; Leuchtstabarmbänder für Partys;
Spaßartikel für Partys; Partyhüte aus Papier; Partyhüte aus
Kunststoff.
ET - 28
Pilakaubad; Pidulikud kaunistused, peokaubad ja tehis-
jõulupuud; Peoõhupallid; Peomütsid; Peopasunad; Serpen-
tiinid [peokaubad]; Peoviled; Jõulupaukkompvekid; Helenda-

vad mängukäevõrud peotarvetena; Karnevalitarbed, peotar-
bed; Paberist peomütsid; Plastist peomütsid.
EL - 28
Αποκριάτικα είδη [κοτιγιόν]· Εορταστικές διακοσμήσεις,
πρωτότυπα είδη για πάρτι και τεχνητά χριστουγεννιάτικα
δέντρα· Μπαλόνια για πάρτι· Καπέλα για πάρτι· Σφυρίχτρες
για πάρτι· Συσκευές εκτόξευσης κομφετί για πάρτι· Σφυρίχτρες
φρου φρου για πάρτυ· Κροτίδες (πυροτεχνήματα-παιχνίδια)·
Φωσφορίζουσες ράβδοι - βραχιόλια ως παιχνίδια για πάρτυ·
Χάρτινα καπέλα για πάρτι· Πλαστικά καπέλα για πάρτι.
EN - 28
Novelty toys for playing jokes; Festive decorations, party
novelties and artificial Christmas trees; Party balloons; Party
favor hats; Party horns; Party poppers [party novelties]; Party
blowouts; Christmas crackers [party novelties]; Toy glow stick
bracelets for parties; Novelty toys for parties; Paper party hats;
Plastic party hats.
FR - 28
Articles de farces et attrapes; Décorations de fête, articles
pour fêtes et arbres de Noël artificiels; Ballons pour fêtes;
Chapeaux de fête [accessoires de cotillon]; Trompettes de
fête; Bombes de table pour fêtes; Sans-gênes pour fêtes;
Papillotes surprise [crackers de Noël]; Bracelets de type bâton
luminescent en tant que jouets pour fêtes; Objets de cotillon;
Chapeaux de cotillon en papier; Chapeaux de fête en plas-
tique.
HR - 28
Oprema za izvođenje pošalica; Svečane dekoracije, oprema
za zabavu i umjetna božićna drvca; Baloni za zabave; Šaljiva
pokrivala za glavu; Trubice za zabave; Eksplozivni konfeti;
Puhalice za zabave; Bomboni petarde; Svjetleće narukvice
kao igračke za zabavu; Šeširi od papira za zabave; Plastični
šeširi za zabave.
IT - 28
Articoli per fare scherzi; Decorazioni per feste, cotillon e alberi
di Natale artificiali; Palloncini per feste; Cappelli per feste;
Trombette per feste; Petardi per feste [oggetti per feste];
Trombette in carta per feste; Confetti detonanti [cracker di
Natale]; Braccialetti luminosi per feste [giocattoli]; Oggetti per
cotillon; Cappellini in carta per le feste; Cappelli in plastica
per feste.
LV - 28
Rotaļu preces izjokošanai; Svētku rotājumi, ballīšu piederumi
un mākslīgas Ziemassvētku eglītes; Ballīšu baloni; Papīra
cepures sarīkojumiem; Ballīšu svilpes; Plaukšķenes ballītēm;
Viesību svilpītes (taurītes); Ziemassvētku petardes konfekšu
formā; Gaismu izstarojošas rotaļu aproces viesībām; Rotaļu
preces ballītēm; Papīra cepures ballītēm; Viesību cepures no
plastmasas.
LT - 28
Pokštų mažmožiai; Šventinės dekoracijos, šventinės papliauš-
kos ir dirbtinės Kalėdų eglutės; Šventiniai balionai; Šventinės
kepurėlės; Vakarėlių dūdelės; Šventinės papliauškos [vakarėlių
niekučiai]; Vakarėlių švilpynės; Papliauškos [vakarėlių nie-
kučiai]; Žaislinės švytinčių lazdelių apyrankės vakarėliams;
Pramoginių renginių prizai; Popierinės pobūvių kepurės;
Plastikinės vakarėlių kepuraitės.
HU - 28
Parti kellékek; Ünnepi dekorációk, partikellékek és karácsonyi
műfenyők; Léggömbök partikhoz; Fejfedők partikhoz; Parti-
trombiták; Parti konfettiágyúk; Ördögnyelvek partikhoz; Kará-
csonyi pukkanó bonbonok; Világító parti karkötők/pálcák; Parti
kalapok papírból; Műanyag partikalapok.
MT - 28
Ġugarelli żgħar għal festini (Oġġetti bħala rigali żgħar lill-
mistednin); Tiżjin tal-festi, novità tal-festini u siġar tal-Milied
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artifiċjali; Bżieżaq għall-festini; Kpiepel tal-festini; Ħornijiet tal-
festini; Faqqaturi għall-festini; Blowouts għall-festini; Murtaletti
tal-Milied; Brazzuletti stikek li jixegħlu tal-logħob għall-festini;
Kpiepel tal-karta għall-festini; Kpiepel tal-festini tal-plastik.
NL - 28
Schertsartikelen; Feestdecoraties, feestartikelen en kunstkerst-
bomen; Feestballonnen; Feesthoedjes; Feesttoeters; Party-
knallers; Feestserpentines; Knalbonbons; Lichtgevende
speelgoedarmbanden voor feestjes; Feestartikelen; Feest-
hoedjes van papier; Plastic feesthoedjes.
PL - 28
Śmieszne gadżety do zabawy; Dekoracje świąteczne, akce-
soria dekoracyjne na przyjęcia i sztuczne choinki; Balony na
przyjęcia; Czapeczki na imprezę jako podarki dla gości;
Trąbki na przyjęcia; Tuby strzelające na imprezy; Trąbki im-
prezowe; Strzelające zabawki bożonarodzeniowe w kształcie
cukierków; Świecące bransoletki będące zabawkami na im-
prezy; Śmieszne gadżety na imprezy; Papierowe czapeczki
na przyjęcia; Kapelusze na przyjęcia z tworzyw sztucznych.
PT - 28
Brinquedos para pregar partidas; Decorações festivas, artigos
de fantasia e árvores de Natal artificiais; Balões para festas;
Chapéus de carnaval; Buzinas para festas; Artigos de estouro
para festas; Serpetinas para festas; Bombinhas de Natal [ar-
tigos para festas]; Pulseiras luminosas de brincar para festas;
Brinquedos de partidas para festas; Chapéus de festa em
papel; Chapéus de plástico para festas.
RO - 28
Cadouri surpriză pentru invitați la petreceri; Decorații festive,
cadouri surpriză pentru invitații la petreceri și pomi de Crăciun
artificiali; Baloane pentru petreceri; Pălării de petrecere;
Trompete pentru petreceri; Pocnitori pentru petreceri; Goarne
de petrecere; Bomboane explozive; Brățări tip băț luminiscent
pentru petreceri; Pălării din hârtie pentru petreceri; Pălării din
plastic pentru petreceri.
SK - 28
Atrapy, napodobeniny tovarov a žartovné predmety; Slávnost-
né ozdoby, ozdoby na večierky a umelé vianočné stromčeky;
Balóny (na oslavy, na hranie); Žartovné pokrývky hlavy; Rolo-
vacie píšťalky na oslavy; Vystreľovacie konfety; Frkačky na
oslavu; Pukačky v tvare cukríkov; Náramky zo svietiacich ty-
činiek (zábavné doplnky na oslavy); Drobné darčeky alebo
žartovné predmety rozdávané hosťom na večierkoch; Papie-
rové čiapky na spoločenské zábavy; Plastové klobúky pre
oslavy.
SL - 28
Predmeti za potegavščine, zabavo, ples; Praznični okraski,
drobni izdelki za zabave in umetna božična drevesca; Baloni
za zabave; Pokrivala za zabave; Trobila za zabave; Pokalice
za zabave; Piščalke za zabave; Pokajoči bonboni (božične
pokalice); Svetleče zapestnice za zabave [igrače]; Klobučki
iz papirja za zabave; Plastični klobuki za zabave.
FI - 28
Kujeiluvälineet; Juhlakoristeet ja -tavarat sekä keinotekoiset
joulukuuset; Ilmapallot juhlakoristeina; Hatut juhlissa annetta-
viksi; Juhlatorvet; Paukkuraketit juhliin; Vappupillit; Paukkuka-
ramellit; Hohtavat lelurannekkeet juhlia varten; Pikkulahjat
kutsuja ja juhlia varten; Paperiset juhlahatut; Muoviset bileha-
tut.
SV - 28
Småsaker för att skämta (skämtartiklar); Festdekorationer,
skämtartiklar och konstgjorda julgranar; Partyballonger; Par-
tyhattar; Tutor (festartiklar); Partysmällare; Partyserpentiner;
Smällkarameller [partyartiklar]; Självlysande stavar som böjs
till leksaksarmband för fester; Skämtartiklar för fester; Party-
hattar av papper; Partyhattar av plast.
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